
Lea este manual ANTES de usar este equipo.
No leer y seguir toda la información de seguridad y 
uso puede provocar la muerte, lesiones personales 
graves, daños a la propiedad o daños al equipo.
Conserve este manual para consultas futuras.

PIENSE 
PRIMERO EN

LA SEGURIDAD

Instalación

Ubicación

Artículos necesarios

Contenido de la caja

Características:

Personas calificadas deberán realizar la instalación, de acuerdo con 
las normas locales, ANSI/NFPA (Instituto Nacional de Normalización 
Estadounidense/Agencia Nacional de Protección contra Incendios) 70 
(artículo 424 de NEC (Normas Nacionales de Electricidad) y la parte 1, 
sección 62 de CEC (Normas Eléctricas de Canadá), donde corresponda. 
Antes de la instalación, consulte las normas locales para saber lo que 
es aceptable. En caso de que esta información no sea de conformidad 
con las normas locales, se deben seguir las normas locales. De todas 
formas, se requiere cableado eléctrico proveniente de un fusible u otro 
circuito eléctrico al control. Se recomienda que un electricista realice 
estos pasos de instalación. Tenga en cuenta que las normas locales 
pueden requerir que un electricista instale este producto.

Información importante sobre seguridad

Este gráfico alerta sobre peligros 
de electricidad, electrocución 
y descarga eléctrica.

Este símbolo identifica peligros que, de 
no evitarse, podrían provocar la muerte 
o lesiones serias.

Este símbolo identifica prácticas, acciones u 
omisiones que podrían provocar daños a la propiedad 
o daños al equipo.

Este es un símbolo de alerta de seguridad. El símbolo de 
alerta de seguridad se muestra solo o se usa con una palabra 
de señal (PELIGRO, ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN), una 
imagen o un mensaje de seguridad para identificar los peligros.
Cuando vea este símbolo solo o con una palabra de señal 

en su equipo o en este manual, esté atento ante la posibilidad de muerte 
o de lesiones personales graves.

Se deberán observar las siguientes precauciones:

Instale SIEMPRE el sensor de suelo incluido con el termostato.

NUNCA ponga el sistema en funcionamiento completo hasta que el 
instalador de mosaicos o de pisos verifique que todos los materiales 
de cemento estén completamente curados (generalmente entre dos 
y cuatro semanas después de la instalación).

Utilice SIEMPRE cables de cobre aislados con capacidad para 194 °F 
(90 °C) y 600 V como mínimo. No use aluminio.

SIEMPRE cablee todos los circuitos como circuitos de luz eléctrica y 
de alimentación clase 1.

Monte SIEMPRE el termostato en una caja eléctrica conectada a tierra.

SIEMPRE busque ayuda si surge un problema. Si alguna vez tiene 
dudas sobre el procedimiento de instalación correcto, o si parece 
que el producto está dañado, deberá contactar a la fábrica antes de 
proceder con la instalación.

•	 �Control de temperatura 
del suelo o del aire

•	 �Acceso remoto a través 
de la aplicación móvil 
Watts Home

•	 �Compatible con comandos 
de voz

•	 �Pantalla táctil grande
•	 �Fácil de usar y programar
•	 �Opciones de visualización 

del clima/reloj
•	 �Visualización vertical/

horizontal
•	 �Configuración guiada
•	 �Pantallas de ayuda 

completas
•	 �Control del uso de energía

Para evitar el riesgo de lesiones personales o muerte, 
asegúrese de que no se aplique energía al producto 
hasta que esté completamente instalado y listo para 
la prueba final. Todo el trabajo debe realizarse con la 
alimentación apagada en el circuito en el que se trabaja.

Para disminuir el riesgo de descarga eléctrica, no conecte a un circuito 
que funcione a más de 150 V a tierra.

Fuente de alimentación
Tire del cableado de la fuente de alimentación hasta la ubicación de control.

•	 Deje entre 6 y 8 in (15 y 20 cm) de cable para realizar conexiones.
•	 Este cableado debe ser de tamaño 12 o 14 AWG, de conformidad con 

los requisitos de las normas locales.
•	 Una persona calificada debe instalar un circuito de uso exclusivo desde 

el panel del cortacircuitos principal hasta la ubicación de control. Si 
no es posible un circuito de uso exclusivo, es aceptable tomar una 
derivación en un circuito existente. Sin embargo, debe haber suficiente 
capacidad para soportar la carga (amperios) del sistema de calefacción 
por piso radiante que se instala, y cualquier dispositivo que se pueda 
utilizar en el circuito como una secadora de cabello o una aspiradora.

•	 Evite circuitos que tengan iluminación con balastro, motores, ventiladores 
extractores o bombas de hidromasaje para disminuir la probabilidad 
de interferencia.

•	 El fusible debe tener una capacidad nominal de 20 amperios para 
cargas totales de circuito de hasta 15 amperios. Se puede utilizar 
un fusible de 15 amperios para cargas totales de hasta 12 amperios.

•	 Se puede usar un interruptor de circuito de fallo de tierra (GFCI) o un 
interruptor de circuito de fallo de arco (AFCI), pero no es necesario.

Cableado áspero de segunda etapa
El ConnectPlus proporciona una salida de contacto seco, nominal a 
30 VCA, 1 A, para que el calor de la segunda etapa se active cuando 
la temperatura ambiente se mantenga por debajo del punto de ajuste. 
Solo modo de control de habitación.

•	 Extraiga un cable de 2 conductores de 18 AWG a 24 AWG desde 
la ubicación de control de la segunda etapa hasta la ubicación 
ConnectPlus

•	 Pele los extremos del cable hasta 1⁄8" (3 mm) de longitud.

Trabajo de la placa inferior
•	 Taladre orificios, o hágalos con cinceles, en la placa inferior como se 

indica. Un orificio es para enrutar el conducto de cable de alimentación 
y el otro es para el sensor del termostato. Estos orificios deben estar 
directamente debajo de las cajas eléctricas.

•	 Caja eléctrica (debe estar clasificada por UL y tener el tamaño adecuado)
	- Vertical: caja vertical de 1 elemento
	- Horizontal: caja cuadrada de 2 elementos/plástico, marco empotrable 

de 1 elemento
•	 Conducto flexible o rígido (si es necesario, debe estar clasificado por 

UL y tener el tamaño adecuado)
•	 Cable de cableado eléctrico (listado para UL)

	- Mínimo de 14 AWG a 12 A
	- Entre 12 AWG y 15 A

•	 Placa protectora contra clavos
•	 Pistola de pegamento y pegamento para la pistola

•	 Solo ubicación en interiores
•	 �No lo instale en lugares donde haya corrientes de aire, luz solar directa, 

tuberías de agua caliente, conductos u otra causa de medidas de 
temperatura inexactas.

•	 No lo instale en lugares donde haya interferencias eléctricas de 
equipos, electrodomésticos u otras fuentes.

•	 Instálelo lejos de todas las fuentes de agua, como lavabos y al menos 
4 ft (1.2 m) de distancia de duchas y bañeras.

•	 Considere un fácil acceso para cablearlo, verlo y ajustarlo.
•	 Instálelo a una altura adecuada, normalmente de 4-1/2 ft a 5 ft (1.4 m 

a 1.5 m) desde el piso.

•	 Termostato con wifi SunStat® ConnectPlus
•	 Sensor de piso
•	 Desarmador
•	 Manual de instalación
•	 Tornillos de máquina (2), 6-32

La antena utilizada para esta radio debe estar correctamente instalada y 
mantenida y debe proporcionar una distancia de separación de al menos 
7.9 pulgadas (20 cm) de todas las personas. 
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC y con las normas 
RSS (especificaciones de normas para radio) exentas de licencia de Industry 
Canada. La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: 1) este 
dispositivo no ocasionará interferencias y 2) este dispositivo deberá aceptar 
cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un 
funcionamiento no deseado del dispositivo.
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los límites 
para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las 

Asegúrese de que se suministre 120 VCA a los cables de 120 VCA y de 
que se suministre 240 VCA a la alfombrilla o alambrado de 240 VCA. 
De lo contrario, podría producirse un sobrecalentamiento peligroso 
y un peligro de incendio. No supere los 15 amperios en este control.

Manual de instalación 
y operación

Instalación del sensor SunStat
•	 El sensor SunStat puede instalarse con o sin conducto eléctrico según 

los requisitos de las normas correspondientes. Se recomienda un 
conducto para una mayor protección contra clavos y tornillos. 

•	 No coloque el sensor en el mismo conducto que los cables de alimentación 
para evitar posibles interferencias. Abra una pieza removible separada 
en la parte inferior de la caja del termostato. Inserte el sensor (y el 
conducto, si se utiliza) a través de la abertura, hacia abajo a través del 
corte en la placa inferior y hacia fuera en el piso donde se instalará el 
cable de calefacción. 

•	 Si el cable del sensor debe fijarse al travesaño de la pared, espere 
hasta que el cable o la alfombrilla y el sensor estén completamente 
instalados en el piso.

•	 En la ubicación del sensor, mida al menos 1 ft (30.48 cm) dentro de 
la zona calentada. Marque el lugar donde el sensor se fijará al piso. 
Asegúrese de colocar el sensor exactamente entre dos de los cables 
de calefacción. Asegúrese de que el cable del sensor no cruce por 
encima de los cables de calefacción.

•	 No coloque el sensor fuera del área de calefacción ni en un hueco 
entre los cables de calefacción que sea más ancho que el resto del 
piso.  No coloque el sensor donde luz solar directa, tuberías de agua 
caliente, conductos de calor o iluminación provocarán una lectura de 
temperatura inexacta. No coloque el sensor donde es probable que 
se coloque un elemento aislante, como un tapete.

•	 Para asegurarse de que la punta del sensor no cree un punto alto en 
el piso, es posible que sea necesario cincelar un canal en el piso y 
colocar la punta del sensor en el canal. Use pegamento caliente para 
fijar la punta en su lugar.

•	 No corte el cable del sensor ni retire el protector de cable negro. Pele 
los extremos del cable hasta 1⁄8" (3 mm) de longitud.

Instalación de cable de alimentación o de la alfombrilla 
de calefacción por piso radiante
•	 El cable de alimentación blindado se puede instalar con o sin conducto 

eléctrico (recomendado para la protección adicional contra clavos o 
tornillos), según los requisitos de las normas correspondientes.

•	 Retire una de las piezas removibles de la caja eléctrica para enrutar el 
cable de alimentación. Si las normas no requieren un conducto eléctrico, 
instale un collar de cables para asegurar los cables de alimentación 
donde entran en la caja. Si las normas sí requieren un conducto, instale 
un conducto de 1/2 in (1.27 cm) (mínimo) desde la placa inferior hasta la  
caja eléctrica. Para múltiples cables de alimentación, instale un 
conducto de 3/4 in (1.90 cm).

•	 Fije una placa de acero de protección contra clavos sobre la abertura 
en la placa inferior para proteger los cables contra los clavos del zoclo 
posteriormente.

Instalación del cableado del relevador SunStat
Los relevadores SunStat® R4 se utilizan cuando se deben controlar 
más de 15 A con un termostato ConnectPlus. El ConnectPlus puede 
conectarse de forma inalámbrica al relevador R4 (consulte Operación 
> Emparejamiento inalámbrico). Si se desea una conexión por cable, 
siga estos pasos.

•	 Extraiga el cable de 2 conductores de 18 AWG a 24 AWG desde la 
ubicación del relevador R4 hasta la ubicación ConnectPlus

•	 El cable puede medir hasta 100 ft (30 m) de largo.
•	 Pele los extremos del cable hasta 1⁄8" (3 mm) de longitud.
•	 Consulte el manual del relevador R4 para obtener más detalles

Cableado áspero del sistema de automatización 
del hogar 
Si se aplica un cortocircuito o 24 V CA entre las terminales AWAY y COM, 
el termostato pasará al modo “Alejado”.

•	 Extraiga un cable de 2 conductores de 18 AWG a 24 AWG desde la 
ubicación de automatización doméstica hasta la ubicación ConnectPlus

•	 Pele los extremos del cable hasta 1⁄8" (3 mm) de longitud.

Conducto del cable
de alimentación

Sujetador 
de cable

Conducto 
del cable

Cable del sensor

Cable del sensor

Para instalaciones de 
reacondicionamiento, corte el 
panel de yeso y use un cincel 
para abrir un canal en la placa 
inferior y enrutar los cables al 
control.

Consulte más detalles sobre la operación al dorso.

Finalizar la instalación de ConnectPlus
•	 Asegúrese de que todas las conexiones estén fijas.
•	 Vuelva a presionar con cuidado los cables dentro de la caja eléctrica.
•	 No utilice el termostato para empujar los cables
•	 Fije la base del termostato a la caja eléctrica con los tornillos incluidos
•	 No apriete demasiado
•	 Vuelva a colocar la parte delantera de la pantalla

	- Alinee el borde superior con la base
	- Gire la parte inferior hacia la base y encájela en su posición

Tire suavemente de las conexiones de los cables para asegurarse 
de que estén bien fijadas. De lo contrario, podrían producirse arcos, 
lo que causa un sobrecalentamiento peligroso y un posible peligro 
de incendio. 

Especificaciones:
Fuente de alimentación	 �120/240 VCA, 60 Hz, 3 W

Carga máxima	 �15 A, resistivo

Potencia máxima	 �1800 W a 120 VCA

	 �3600 W a 240 VCA

GFCI	 �Clase A (5 mA de disparo)

Dimensiones	 �4.73" de alto x 3.11" de ancho x 1.9" de 
profundidad (120 x 79 x 48 mm)

	� 0.620" D (16 mm) de la pared

Aprobaciones	 �UL 943, UL/CSA 60730, UL 991

Condiciones  
ambientales	� 32 °F a 86 °F (0 °C a 30 °C), < 90 % HR sin condensación

Sensor de piso	 �Termistor, tipo NTC de 10 kΩ, cable con 
revestimiento de 300 V, 15 ft (5 m) 

Modelos n.º 113901, 113902, 113903, 113904:  
Modelo SunTouch n.º 500900-SB/BB/WB/PB

•	 �Detección de sobrecorriente y nivel de tensión
•	 �Sensor de suelo incluido
•	 �Conexión por cable o inalámbrica al relevador SunStat® R4  

(se vende por separado)
•	 �Conexión inalámbrica al sensor inteligente ConnectPlus™  

(se vende por separado)
•	 �3 años de garantía

Cableado ConnectPlus
Antes de conectar los cables a la parte posterior del termostato, 
desprenda la pantalla de la base.
Mientras sujeta la sección de la base con una mano, con la otra, tire 
suavemente hacia arriba de los lados del termostato hacia la parte 
inferior (cerca del botón RESET) y alejado de la base.

Cableado de alimentación
•	 Conecte el cable de tierra proveniente de la fuente de alimentación 

al cable de tierra proveniente del cable de alimentación de la 
calefacción por piso radiante.

•	 Si la caja eléctrica es metálica, use una longitud corta de cable para 
conectar los cables a tierra al tornillo de unión.

•	 Conecte los conductores de alimentación de calefacción de suelo 
a las terminales LOAD 1 y LOAD 2.

•	 Para conexiones de 120 VCA, conecte el cable negro de alimentación 
(L) a la terminal L y el cable blanco (N) a la terminal N.

•	 Para conexiones de 240 VCA, conecte uno de los cables de 
alimentación al terminal L1 y el otro a la terminal L2 

Cableado de bajo voltaje
El sensor, el relevador R4, la automatización del hogar y las conexiones 
de segunda etapa se realizan al bloque de terminales insertando los 
cables en las aberturas y apretando los tornillos. Se proporcionan tres 
orificios para el acceso del cable desde la parte posterior. Los cables 
deben colocarse en el canal a la derecha del bloque de terminales 
para que la parte frontal de la pantalla pueda volver a conectarse. 
Cualquier cableado de baja tensión que pase a través del interior 
de la caja eléctrica debe tener una capacidad nominal de al menos 
194 °F (90 °C) 300 V.

•	 Sensor: conectar a las terminales del SENSOR, no sensible a la 
polaridad

•	 Relevador R4: conéctese a las terminales RELAY y COM, y haga 
coincidir las conexiones en el relevador R4 

•	 Automatización del hogar: conéctese a las terminales TOTAL y COM; 
consulte las instrucciones de control de automatización del hogar

•	 Segunda etapa: conéctese a las terminales W2. Consulte las 
instrucciones de control de la segunda etapa

Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo 
genera usos y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, que pueden determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir 
la interferencia mediante una de las siguientes medidas:
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda.

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

AVISO

SunStat® ConnectPlus™



Problema Causa posible Solución
Conectado a wifi, pero falta 
información del clima Ubicación desconocida Entrar en el menú Código postal > Ajustes > Servicios y voz > Clima

Calefacción (pantalla de 
punto de ajuste naranja), 
pero los suelos no se 
sienten calientes

El punto de ajuste es demasiado 
bajo para sentirse caliente 
al tacto

Aumentar el punto de ajuste

Cableado defectuoso Pida a un electricista autorizado que verifique el sensor y cableado del cable de alimentación.

La pantalla está apagada

Termostato en modo apagado Para reanudar el funcionamiento, toque la pantalla para la opción de encendido

Apague el interruptor Verifique el fusible del panel eléctrico que suministra energía al termostato.

Cableado defectuoso Pida a un electricista autorizado que verifique el cableado del cable de alimentación.

El calor se activa antes de 
la hora programada

Función de inicio inteligente 
activada

La calefacción del suelo empieza antes de tiempo para alcanzar la temperatura programada 
a tiempo

Error de memoria El termostato no puede leer 
su configuración

Verifique todos los ajustes o vuelva a cargar los valores predeterminados de fábrica Menú > 
Ajustes > Restablecer > Restablecer valores de fábrica

Error del sensor de piso Sensor o cableado defectuoso

Pida a un electricista autorizado que verifique la resistencia del sensor y cableado. 

Sustituir el sensor cableado

Empareje el sensor inteligente ConnectPlus y acéptelo como temperatura del suelo

Se recomienda enfáticamente que un electricista calificado y autorizado instale los cables de calefacción y los componentes eléctricos relacionados. 
Si surgen problemas con el sistema, consulte la guía de resolución de problemas a continuación. 

Guía de resolución de problemas

Watts Radiant garantiza que este control (el producto) no presentará defectos en el material o la mano de obra durante un período de tres (3) años a partir de la fecha de 
compra original con distribuidores autorizados. Durante este periodo, Watts Radiant reemplazará el producto o reembolsará el costo original del producto a la opción de Watts 
Radiant, sin cargo alguno, si se comprueba que el producto está defectuoso bajo un uso normal. Devuelva el control a su distribuidor para comenzar el proceso de garantía.
Esta garantía limitada no cubre los costos de envío. Tampoco cubre un producto sometido a un mal uso o daños accidentales. Esta garantía no cubre el costo de instalación, 
diagnóstico, retiro o reinstalación, ni ningún costo material o por pérdida de uso.
Esta garantía limitada sustituye a todas las demás garantías, obligaciones o responsabilidades expresas o implícitas de la empresa. SunTouch no será responsable en 
ningún caso de daños consecuentes o incidentales que surjan de la instalación de este producto. Algunos estados o provincias no permiten limitaciones en la duración de 
una garantía implícita o la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que es posible que las exclusiones o limitaciones anteriores no apliquen en 
su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y es posible que usted tenga además otros derechos que varían según el estado.

Garantía limitada de 3 años

Operación

Cualquier trabajo de resolución de problemas eléctricos debe realizarse con la energía eliminada del circuito, a menos que se indique lo contrario.

Atención al Cliente de SunTouch
EE. UU. sin cargo: (888) 432-8932
Canadá sin cargo: (888) 208-8927
Tel. en América Latina: (52) 81-1001-8600
SunTouch.com

� ©2021 Watts

Encendido
•	 Encienda la fuente de alimentación del circuito en el fusible.
•	 El ConnectPlus cargará los ajustes almacenados en la memoria

Funcionamiento de la calefacción
Por defecto, el ConnectPlus controla el sistema de calefacción para 
mantener la temperatura del suelo en el punto de ajuste de 85 °F (29 °C). 
El control de temperatura ambiente se puede seleccionar en los Ajustes 
de temperatura. Los ajustes máximos de piso y sala también están 
disponibles para limitar las temperaturas.

Pruebas del GFCI y funcionamiento de la luz del GFCI
•	 Presione el botón TEST del GFCI cada mes para verificar que esté 

operativa. La luz de restablecimiento del GFCI parpadeará en rojo. 
Para reanudar el funcionamiento normal, presione el botón RESET.

•	 Si presionar TEST no muestra una luz del GFCI RESET roja parpadeante, 
la protección se perdió y será necesario reemplazar la unidad.

•	 Si la luz del GFCI REST sigue parpadeando después de presionar el botón 
RESET, se perdió la protección y será necesario reemplazar la unidad.

•	 Si el GFCI se desconecta durante el funcionamiento normal, toque el 
botón RESET para reanudar el funcionamiento. Si vuelve a desconectarse, 
un electricista calificado debe inspeccionar y probar el sistema de 
calefacción por piso radiante eléctrico.

•	 Si la luz de PRUEBA DEL GFCI permanece encendida, significa que se 
ha producido un relevador soldado y la unidad deberá reemplazarse.

Apagado
•	 Menú > Alimentación > Apagado
•	 Para reanudar el funcionamiento, toque la pantalla para la opción de 

encendido

Configuraciones de Inicio/Ausente
•	 Menú > Inicio/Ausente
•	 El modo de inicio es el funcionamiento normal
•	 En el modo Ausente, el sistema de calentamiento se controla a la 

temperatura Ausente
•	 Ajustar el suelo o la habitación en función del control de ajustes de 

temperatura
•	 El modo Ausente se entra desde el menú, la aplicación móvil, los 

servicios de voz o un sistema de automatización del hogar

Ajustes de temperatura
•	 Menú > Ajustes > Temperatura
•	 El suelo y el espacio máximo se utilizan para proteger suelos sensibles 

a la temperatura o evitar el sobrecalentamiento del espacio
•	 Aparece “MAX” cuando el suelo o la sala alcanzan su temperatura 

máxima permitida
•	 El control determina si se controlará la temperatura del suelo o de la 

habitación
•	 La Compensación meteorológica ajusta la operación de calentamiento 

para compensar las condiciones climáticas cambiantes
•	 El apagado por clima cálido ahorra energía apagando el sistema de 

calefacción cuando la temperatura exterior es superior al ajuste
•	 Los compensadores de suelo y habitación permiten corregir las 

lecturas del sensor

Servicios y configuración de voz
•	 Menú > Configuración > Servicios y voz
•	 El clima utiliza el código postal para obtener datos meteorológicos locales
•	 Watts Home registra el dispositivo en la aplicación móvil
•	 Consulte Control por voz para obtener un enlace para la configuración

Configuración de la pantalla
•	 Menú > Configuración > Pantalla
•	 Seleccionar idioma, orientación, brillo de la pantalla y tiempo de espera
•	 Si el horario está habilitado, establezca el brillo de la pantalla para 

Despertar/Volver y Salir/Dormir
•	 Si está activada, la luz nocturna mantendrá la pantalla encendida desde 

el anochecer hasta el amanecer
•	 La pantalla de limpieza permite limpiar la pantalla sin afectar al 

funcionamiento

Configuración para Emparejar dispositivos
•	 Menú > Configuración > Emparejar dispositivos

	- Toque y mantenga presionado el botón RESET del relevador R4 
durante 3 segundos

	- Toque y mantenga presionado el botón del sensor inteligente 
ConnectPlus 3 segundos

•	 Aparece el número de dispositivos emparejados
•	 Límite de 6 dispositivos emparejados
•	 Cualquier combinación de relevadores SunStat® R4 y sensores 

inteligentes ConnectPlus

Asegúrese de que el mortero haya tenido tiempo de curarse por completo antes de operar el sistema para realizar más que una breve prueba.

Antes de utilizar las funciones wifi de este producto por primera vez, debe aceptar los Términos de uso, con las enmiendas periódicas que 
se encuentran disponibles en https://www.watts.com/terms-of-use. Si no acepta estos términos, este producto aún se puede utilizar sin 
las funciones de wifi.

Funcionamiento de la pantalla táctil

IOM-ST-ConnectPlus Thermostat 2122      EDP# 81021014

Programa
•	 Menú > Programación
•	 El programa predeterminado tiene un programa de días laborables 

y un programa de fines de semana (el ajuste por defecto es 
Programación desactivada)

•	 Para editar la hora o la temperatura de un evento Despertar, Dejar, 
Volver o Sueño, seleccione el grupo de días

•	 Para elaborar una nueva programación, seleccione Cambiar días
•	 El Smart Start comenzará a calentar el suelo pronto para cumplir 

con la temperatura programada a tiempo

Notificaciones
•	 Actualización de firmware 

Nuevo firmware disponible para el dispositivo
•	 �Falla de conexión a tierra 

Se ha detectado una falla de conexión a tierra
•	 Relevador soldado 

El dispositivo debe sustituirse
•	 Error de sobrecorriente 

Se han superado los límites de corriente del dispositivo
•	 Error de voltaje 

El voltaje de línea no coincide con la alfombrilla/cable de 
calefacción

•	 Error del sensor de suelo 
El sensor de suelo está desconectado o debe sustituirse

•	 Error de memoria 
Es posible que se pierda la programación; verifique todos los 
ajustes

•	 Fuga de agua 
El sensor inteligente ConnectPlus ha detectado humedad

•	 Batería baja/Sensor perdido 
Sustituya las baterías del sensor inteligente ConnectPlus

Configuración de acceso remoto
•	 Descargue la aplicación móvil Watts® Home de la Apple App 

Store o Google Play Store.
•	 Abrir una cuenta y/o iniciar sesión
•	 En la página Ubicación, seleccione Añadir nuevo dispositivo
•	 En ConnectPlus, obtenga un código de registro de la 

configuración guiada o de Menú > Configuración > Servicios y 
voz > Watts Home

•	 Ingrese el código de registro en la aplicación móvil, asigne un 
nombre a su dispositivo y guarde

•	 Para deshabilitar el acceso móvil, vaya a Menú > Configuración > 
Servicios y voz > Watts Home

Toque aquí para cambiar la pantalla
•	 Temperatura del suelo
•	 Temperatura ambiente
•	 Información meteorológica
•	 Fecha
•	 Reloj
Notas

•	 “MA X” indica que e l p iso o 
la habitación ha alcanzado su 
temperatura máxima permitida

•	 “+” indica que la segunda etapa 
está activa

Estado de wifi 
Toque para acceder a la configuración

Menú 
Toque para abrir

Chevrones 
Toque para ajustar el punto de ajuste

Deslice el dedo hacia la izquierda/
derecha para cambiar el punto de 
ajuste/clima/reloj de la pantalla de inicio
Toque la clavija en Clima/Reloj para 
anclar como la pantalla de inicio al 
encender la pantalla.

Menú

Pantalla

Idioma Inglés, español, francés

Orientación Vertical, Paisaje

Brillo 30 % a 100 %

Tiempo de espera Nunca, 30 s, 1 min, 2 min, 5 min

Luz nocturna Apagado, 30 % al 100 %

Vincular dispositivos 
(n.º emparejados)

Modo de emparejamiento inalámbrico

Restablecer

Reinicio de fábrica
Borrar todos los ajustes, volver a cargar 
valores predeterminados de fábrica

Desvincular dispositivos Desvincular dispositivos inalámbricos

Reiniciar dispositivo Restablecer dispositivo

PROGRAMA

Programa Apagado, Encendido

Inicio inteligente Apagado, Encendido

(días) Editar configuración de Despertar/Volver/Abandonar/Sueño

Cambiar días Elaborar nueva programación

Uso
ANUALMENTE, 
SEMANALMENTE

ACERCA DE

Nombre del modelo

Número del modelo

Software

Registro de eventos

FUENTE DE ENERGÍA

Apagado Pantalla táctil para la opción de encendido

Voltaje de  
cable/mat

120 V, 240 V

Corriente de  
cable/mat

1 A a 15 A

Segunda etapa Apagado, 2 °F a 10 °F (-17 °C a -12 °C), 0 min a 60 min

Prueba momentánea Compruebe el sistema frente a tensión y corriente de cable/tabique

Diagnóstico Lecturas de tensión, consumo de amperios y sensor

Notificaciones

INICIO/AUSENTE

Ausente Apagado, Encendido

Alejado del suelo Apagado, 40 °F (4.5 °C) hasta el suelo máximo

Habitación fuera
Apagado, 40 °F (4.5 °C) a la temperatura 
máxima de la habitación

CONFIGURACIÓN

Temperatura

Unidades °F, °C

Máx. de piso 40 °F a 99 °F (4.5 °C a 37 °C)

Máx. de habitación Apagado, 60 °F a 95 °F (15.5 °C y 35 °C)

Control Piso, habitación

Compensación de clima Apagado, Encendido

Apagado por clima cálido Apagado, 40 °F a 99 °F (de 4.5 °C a 37 °C)

Compensación de piso Apagado, -5 °F a 5 °F (de -2.5 °C a 2.5 °C)

Compensación de habitación Apagado, -5 °F a 5 °F (de -2.5 °C a 2.5 °C)

Fecha y hora

Tiempo de 24 horas Apagado, Encendido

Establecer automáticamente Apagado, Encendido

Fecha

Hora

Zona horaria HT, AKT, PT, MT, CT, ET, AT, NT

Horario de verano Apagado, Encendido

Wifi

Wifi Apagado, Encendido

Red

Intensidad de señal

Servicios y voz

Clima Código postal

Watts Home Conectarse a la aplicación móvil

Control de voz Información sobre la configuración

ADVERTENCIA!

AVISO

AVISO


